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 ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ ЧТЕНИЯ БУКВ 
И ПРОИЗНОШЕНИЯ ЗВУКОВ

1. Согласные звуки не смягчаются. В английском языке они произносятся 
твёрдо перед всеми буквами.

2. Конечные звонкие согласные никогда не оглушаются. Перед конечным 
звонким согласным гласный произносится чуть дольше.

3. Долгота звуков в английском языке имеет гораздо большее значение, чем 
в русском. Долгота звука меняет смысл слова.

ГЛАСНЫЕ ЗВУКИ

[�] —   звук долгий, похожий на протяжно произнесённый начальный звук 
русского слова ива. При произнесении [�] язык выдвинут вперёд и 
приподнят, а губы растянуты как бы в улыбке:
meet [m�t], be [b�], bean [b�n], need [n�d]

  [i] —   это краткий звук, приближающийся к русскому и в слове иглы
bin [bin], pit [pit], sick [sik], live [liv]

 
 [e] —   звук краткий, похожий на короткое э в слове это. При произнесении 

[e] рот открыт, а язык приподнят и немного выдвинут вперёд:
let [let], net [net], bed [bed], pen [pen]

 
 [�] —   этот звук представляет собой нечто среднее между русскими а и э. 

Откройте рот так, как будто вы приготовились сказать а, энергично 
опустите нижнюю челюсть и произнесите э:
bad [b�d], pad [p�d], mat [m�t], pan [p�n]

 
 [	] —   долгий гласный звук, похожий на тот, которого от нас добивается 

врач при осмотре горла. При  произнесении звука [	] язык лежит 
плоско во рту и оттянут назад, а губы округлены:
bar [b	], far [f	], car [k	], tar [t	]

 
 [ɒ] —   краткий звук, напоминающий русский о в слове тот. При произнесе-

нии [ɒ] язык оттянут назад, а губы округлены:
pot [pɒt], not [nɒt], dog [dɒg], nod ]nɒd]

 
 [�] —   долгий звук, близкий к протяжно произнесённому о в слове полно. 

При произнесении [�] язык оттянут назад и приподнят больше, чем 
для краткого [ɒ]:
core [k�], for [�], law [l�], cause [k�z]

 
 [�:] —   долгий гласный звук, не имеющий соответствия в русском языке. Он 

является чем-то средним между о и э:
fur [f�:], her [h�:], word [w�:d], work [w�:k]

Алфавит
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 [ə] —   неопределённый беглый звук в безударных слогах. Он встречается и в 

русском языке. Например, так звучит конечная а в слове комната:
doctor [
dɒktə], teacher [
t��ə], upon [ə
pɒn], Helen [
helən]

 
 [�] —   краткий звук, близок русскому неударному а в слове камыш. В рус-

ском языке этот звук часто обозначается буквой о: мосты, плотва. В 
английском языке, в отличие от русского, этот звук почти всегда яв-
ляется ударным:
nut [n�t], until [�n
til], done [d�n], unjust [�n
d��st]

 
 [υ] —   соответствует русскому краткому у в слове ум:

put [pυt], good [gυd], cook [kυk], foot [fυt]
 
 [�] —   звук долгий, произносится протяжно:

loose [l�s], loop [l�p], mood [m�d], soup [s�p]
 
 Краткий звук [υ] и долгий звук [�] произносятся, в отличие от русского у, 

без выпячивания губ.

ДИФТОНГИ

[ai] —  произносится приблизительно как ай в слове лайка:
by [bai], like [laik], tide [taid], kind [kaind]

 
 [ei] —  похож на русский эй в слове шейка:

shake [ʃeik], cake [keik], late [leit], bade [beid]
 
 [ɔi] —  похож на русский ой:

boy [bɔi], coin [kɔin], choice [�ɔis], annoy [ə
nɔi]
 
 [əυ] —  напоминает оу в быстро произнесённом слове клоун:

below [bi
ləυ], slow [sləυ], known [nəυn], rode [rəυd]
 
 [aυ] —  как в русском слове пауза:

now [naυ], owl [aυl], pound [paυnd], crown [kraυn]
 
 [iə]
  clear [kliə], near [niə], fear [fiə], merely [
miəli]
 
 [υə]
  sure [ʃυə], pure [pjυə], tour [tυə], furious [
fjυəriəs]
 
 [eə]
  care [keə], fare [feə], there [ðeə], where [weə]
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 СОГЛАСНЫЕ ЗВУКИ

[p] —  соответствует русскому п:
pin [pin], occupy [
ɒkjυpai]

 
 [b] —  соответствует русскому б:

book [bυk], web [web], begin [bi
gin]
 
 [m] —  соответствует русскому м:

more [m�], mum [m�m], mere [miə]
 
 [w] —  звук, близкий к русскому у, но губы более округлены:

war [w�], wear [weə], wild [waild], away [ə
wei]
 
 [f] —  соответствует русскому ф:

coffee [
kɒfi], fare [feə], fear [fiə]
 
 [v] —  соответствует русскому в:

vase [v	z], visit [
vizit], love [l�v]
 
 [θ] —  произносится без голоса; кончик языка находится между передними 

зубами:
thank [θ�ŋk], thing [θiŋ] 

[ð] —  произносится с голосом; кончик языка находится между передними 
зубами:
this [ðis], leather [
leðə]

 
 [s] —  почти как русский с:

face [feis], sister [
sistə], sock [sɒk]
 
 [z] —  соответствует русскому з:

lose [l�z], zoo [z�]
 
 [t] —  кончик языка находится у альвеол:

type [taip], tree [tr�], mat [m�t]
 
 [d] —  кончик языка находится у альвеол:

did [did], disc [disk], down [daυn]
 
 [n] —  соответствует русскому н:

night [nait], no [nəυ]
 

Алфавит
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 [l ] —  произносится несколько мягче, чем русский л:
lock [lɒk], level [levl], law [l�]

 
 [r] —  кончик языка не должен касаться нёба и язык не должен вибриро-

вать, как при произнесении русского р:
raw [r�], rice [rais], cry [krai]

 
 [ʃ] —  мягче, чем русский ш:

she [ʃ�], show [ʃəυ]
 
 [�] —  мягкий ж:

pleasure [
ple�ə], massage [
m�s	�]
 
 [�] —  как русский ч:

check [�ek], question [kwes�n]
 
 [�] —  озвончённый ч:

jeans [��nz], page [pei�]
 
 [k] —  как русский к:

captain [
k�ptin], cup [k�p], keen [k�n]
 
 [g] —  как русский г:

give [giv], get [get], forgive [fə
giv]
 
 [ŋ] —  носовой звук, не имеющий соответствия в русском языке; при произ-

несении задняя часть языка соприкасается с мягким  нёбом:
bank [b�ŋk], ringing [
riŋiŋ]  

[h] —  близок к русскому х, но значительно слабее и представляет собой 
просто выдох:
help [help], hero [
hiərəυ], hotel [həυ
tel]

 
 [j] —  как русский й:

year [jiə], yellow [
jeləυ], beyond [bi
jɒnd]
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* В прямом смысле – меняет звучание корневой гласной в слове.

ОТКРЫТЫЙ И ЗАКРЫТЫЙ СЛОГИ

Будете смеяться, но в английском языке определяют два типа слога:

1) открытый (если слово оканчивается на гласную, чаще всего на непроизносимую) е и

2) закрытый (если слово на гласную не оканчивается).

Тип слога определить большой мудрости не требует даже для таких лентяев, 
как мы с вами. Вот примеры слов на открытый и закрытый слоги:

закрытый слог

pal [ПЭЛ] – друг, дружок

pet [ПЭТ] – домашнее животное

mop [МОП] – швабра

pin [ПИН] – булавка

tub [ТАБ] – лохань, ушат

открытый слог

pale [ПЭЙЛ] – бледный

Pete [ПИ:Т] – Пит (имя)

mope [МОУП] – хандрить

pine [ПАЙН] – сосна

tube [ТЬЮ:Б] – труба

Как видно из этой изящной таблицы, от правильного произнесения гласной 
буквы в слове зависит его смысл. А оно – это правильное произнесение – в свою 
очередь, зависит от типа слога. Всё решает ма-а-аленькая буковка е в конце, 
которая сама-то и не произносится, но в корне* всё меняет!

И вот теперь – самое увлекательное: посмотрим, как произносятся гласные 
буквы в открытом и закрытом слогах.

гласная произношение произношение
буква в открытом слоге в закрытом слоге

A a [ЭЙ] [Э]

E e [И:] [Э]

I i [АЙ] [И]

O o [ОУ] [О]

U u [Ю:] [А]/[У]

Y y [УАЙ] [И]

Всё это не так сложно, как может показаться. Огромное количество людей на 
планете это знает: ведь английский считают своим родным языком почти 400 
миллионов человек, а в качестве второго языка им владеет более 1 миллиарда 
человека. А всё почему? Из-за его особой красоты и мелодичности? Ах, оставьте.
Из-за потрясающей выразительности? Я вас умоляю!.. Просто потому, что его 
выучить проще других языков. Даже не проще, а намного проще. Даже самым 
ленивым людям. Королям и царицам лени. Принцам и принцессам!

Открытый и закрытый слоги
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ЧТЕНИЕ БУКВОСОЧЕТАНИЙ:

ЗАПОМНИ

c  перед e, i, y произносится [С]: cent [СЭНТ] («цент»). 
В остальных случаях произносится [K]: come [КАМ] («при-
ходить»).

ch     обычно произносится [Ч]: check [ЧЕК] («чек»).

ck     произносится [К]: mock [МОК] («издеваться»).

ch      в начале слова перед гласной в заимствованных словах может читаться 
[Ш]: сharade [ШЭРА:Д] («шарада»).

е         в конце слова обычно не произносится (а указывает на открытость слога, 
когда гласные должны читаться так, как они называются в алфавите, то 
есть а [ЭЙ], e [И:], o [ОУ:] и так далее): kite [КАЙТ] («воздушный змей»).

g         перед гласными i, e, y произносится [ДЖ]: gym [ДЖИМ] («гимнастиче-
ский зал»). В остальных случаях произносится [Г]: go [ГОУ] («идти»).

ng     произносится как носовое [Н]: ring [РИН] («звонить»). В США назализация  
            (произнесение в нос) более выражена, чем в Англии.

r         после гласной не произносится: car [КА:] («машина»). 

Произношение r после гласных (если слово оканчивается на r, или после r сле-
дует согласная):

БУКВОСОЧЕТАНИЕ 
ГЛАСНАЯ + R

ПРОИЗНОШЕНИЕ ПРИМЕР  

ar [А:] bar [БА:] («бар»)

er [Ё:] her [ХЁ:] («её»)

ir [Ё:] fir [ФЁ:] («ель»)

or [О:] for [ФО:] («для»)

ur [Ё:] fur [ФЁ] («мех»)

yr [Ё:] myrrh [МЁ:] («мирра»)

sch    читается [СК]: school [СКУ:Л] («школа»).

sh        произносится [Ш]: ship [ШИП] («корабль»).

tch     произносится [Ч]: match [МЭЧ] («матч»).

-ssion, в конце слова произносятся [ШН]: nation [НЭЙШН] («нация»).
-tion
th        даёт звук, отдалённо похожий на русское [З] — this [ЗИС] («это») или  
             [С] — tooth [ТУ:С](«зуб»).



 15

В завершение темы о произношении можно добавить, что, конечно, пра-
вило открытого и закрытого слога действует, но исключений из всех правил 
произношения в английском так много, что неизбежно возникает вопрос: а 
стоит ли их учить? Не проще ли сразу запоминать произношение новых 
слов? Попробуйте идти таким проверенным путём – и жизнь сразу наладится!

Тем не менее – совет на будущее: старайтесь, по возможности, сводить 
на первых порах свой лексический багаж к односложным словам. Это вы-
полнимо, поскольку таких слов в английском мириады. Зачем это нужно? 
Во-первых, потому что чем короче слово, тем легче его произнести (тут 
вспомнится информация о закрытых и открытых слогах). Во-вторых, так 
как сами англичане и американцы (да и не только они, а вообще все те, 
кто говорит на английском) чаще всего пользуются именно такими словами. 
Даже такое слово как strengths («сильные стороны») – а оно тоже одно-
сложное! – произносится нехитро: [СТРЭНСС]

МЕСТОИМЕНИЯ

ЗАПОМНИ

Для построения хороших, добротных предложений на англий-
ском языке, полезно знать личные местоимения. Вот это как раз 
то, что действительно нужно запомнить:

 

единственное число множественное число

I [АЙ] – я we [УИ:] – мы

you [Ю:] – ты, Вы you [Ю:] – вы

he [ХИ:] – он

she [ШИ:] – она they [ЗЭЙ] – они

it [ИТ] – это

Обратите внимание на то, что такое важное местоимение как you [Ю:] – ты, 
Вы – читается как бы не совсем по правилам. Это как раз то, о чём мы уже 
говорили раньше: исключений из правил произношения в английском языке 
так много, что каждое слово нужно ЗАУЧИВАТЬ, даже если они односложные 
с одной и той же гласной, например: put [ПУТ] – класть и cut [КАТ] – резать.

Для быстрейшего усвоения материала рассмотрим принципиальные отличия 
английского языка от русского и разберём их по очереди, одно за другим.

Местоимения
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ПРИНЦИПИАЛЬНЫЕ ОТЛИЧИЯ 
АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА ОТ РУССКОГО

1. Главное отличие – нужно знать, как читаются слова. Именно знать, как 
читаются, а не знать правила чтения, это большая разница! Потому что ис-
ключений из правил так много, что они оказываются как бы и вовсе не нужными. 
Видя перед собой английский текст и не осознавая, как именно нужно читать 
слова, прочитать его целиком становится невозможной задачей. Поэтому как 
только даётся здесь новое слово (или как только вы вообще где-нибудь сталки-
ваетесь с новыми словами), обязательно старайтесь запомнить, как нужно его 
произносить. Особенно это касается распространённых слов, которые нужны 
почти каждый день.

2. В английском языке нет грамматического рода. То есть все те, кто не 
живые (а у одушевлённых существительных род определить легко: например, 
girl [ГЁ:Л] – девочка, boy [БОЙ] – мальчик), это как бы всё «оно» – it [ИТ]. 
Кошка, собака, стол, чайник, любовь, сумка – это всё it [ИТ]. В сказках жи-
вотные могут удостаиваться местоимений he [ХИ:] – он и she [ШИ:] – она, но 
в обычной жизни – нет.

3. Падежи отсутствуют, следовательно, существительные в английском языке 
не склоняются. Падежные отношения передаются при помощи предлогов и тем, 
какое место в предложении занимает данное слово. Например: on the table [ОН ЗЭ 
ТЭЙБЛ] – на столе, from the table [ФРОМ ЗЭ ТЭЙБЛ] – со стола, about the table [ЭБА-
УТ ЗЭ ТЭЙБЛ] – о столе, behind the table [БИХАЙНД ЗЭ ТЭЙБЛ] – за столом.

4. Пишущиеся одинаково слова могут выступать в роли разных частей речи. 
Например: a round [Э РАУНД] – круг, обход [существительное], to round [ТУ 
РАУНД] – огибать, закруглять [глагол], round [РАУНД] – круглый [прилагатель-
ное], round [РАУНД] – вокруг [предлог].

ПРИМЕРЫ

The news went the round of the village. [ЗЭ НЬЮ:З УЭНТ ЗЭ 
РАУНД ОВ ЗЭ ВИЛИДЖ] – Новость обошла всю деревню.

The news went the round of the village

[ЗЭ] [НЬЮ:З] [УЭНТ] [ЗЭ] [РАУНД] [ОВ] [ЗЭ] [ВИЛИДЖ]

опре�
делён�

ный
ар�

тикль

новость шёл опре�
делён�

ный
ар�

тикль

круг,
обход

пред�
лог

роди�
тель�
ного

паде�
жа

опре�
делён�

ный
ар�

тикль

деревня
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 He went a long way round. [ХИ: УЭНТ Э ЛОН УЭЙ РАУНД] – Он сделал 
изрядный крюк.

He went a long way round

[ХИ:] [УЭНТ] [Э] [ЛОН] [УЭЙ] [РАУНД]

Он шёл неопреде� длинный дорога, вокруг
лённый путь

артикль

The ship rounded the Cape. [ЗЭ ШИП РАУНДИД ЗЭ КЭЙП] – Корабль обо-
гнул мыс Доброй Надежды.

The ship rounded the Cape

[ЗЭ] [ШИП] [РАУНДИД] [ЗЭ] [КЭЙП]

определённый корабль обогнул определённый мыс Доброй
артикль артикль Надежды

They sat round the table. [ЗЭЙ СЭТ РАУНД ЗЭ ТЭЙБЛ] – Они сидели вокруг 
стола.

They sat round the table

[ЗЭЙ] [СЭТ] [РАУНД] [ЗЭ] [ТЭЙБЛ]

Они сидел вокруг определённый стол
артикль

5. Для обращения как к одному человеку, так и к группе людей используется 
только одно единственное местоимение you [Ю:].

ПРИМЕРЫ

I went with you against my inclination. [АЙ УЭНТ УИЗ Ю: 
ЭГЭЙНСТ МАЙ ИНКЛИНЭЙШН] – Я пошёл с тобой (вами) вопреки 
собственному желанию.

I went with you against my inclination

[АЙ] [УЭНТ] [УИЗ] [Ю:] [ЭГЭЙНСТ] [МАЙ] [ИНКЛИНЭЙШН]

Я шёл с ты, против мой охота,
вы желание

You are in hospital. [Ю: А: ИН ХОСПИТЛ] – Ты лежишь в больнице. / Вы 
лежите в больнице.

You are in hospital

[Ю:] [А:] [ИН] [ХОСПИТЛ]

Ты, вы есть, являешься в больница

* Такую форму неопределённый артикль имеет, если слово начинается с гласного звука.

Принципиальные отличия английского языка от русского
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6. Перед существительными ставится артикль. Артикль бывает двух видов: 
неопределённый a (an*) [Э], [ЭН] и определённый the [ЗЭ]. Неопределённый 
артикль a (an) ставится перед теми словами, которые упоминаются впервые, 
о которых нам ничегошеньки не известно. Соответственно, определённый the 
ставится перед известными вещами. Вот, например, a cat [Э КЭТ] – это некий 
безликий кот, мимо которого все проходят, не задерживая взгляда. А the cat 
[ЗЭ КЭТ] – это знакомый, хорошо известный кот, Мурзик или Васька.

НЕОПРЕДЕЛЁННЫЙ ОПРЕДЕЛЁННЫЙ

единственное число

для существительных, a the
начинающихся
с согласного звука

для существительных, an the
начинающихся
с гласного звука

множественное число

— the

7. Отсутствует двойное отрицание. Что это такое? Смотрите: по-русски мы 
говорим Я ничего не знаю. Где здесь двойное отрицание? Вот оно: ничего и не 
знаю. По-английски же скажут: I know nothing [АЙ НОУ НАСИН] – буквальный 
перевод: Я знаю ничего.

I know nothing. [АЙ НОУ НАСИН] – Я ничего не знаю.

I know nothing

[АЙ] [НОУ] [НАСИН]

Я знать ничего

ПОСТРОЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

Как?!!! Так сразу?!!!! – Конечно, а вы что думали? Мы же лентяи, нам нельзя 
терять ни минуты: нам нужно КАК МОЖНО БЫСТРЕЕ всё освоить, понять и за-
помнить. А этот изумительный учебник – верная в таком благородном деле подмога. 
Наш курс ориентирован на то, чтобы со скоростью света постичь порядок слов в 
английском предложении и наполнять его – это самое английское предложение – 
вышеупомянутыми словами. Скорее же учимся этому, нельзя терять ни секунды!

ЗАПОМНИ

Итак, так как английские слова не изменяются, то в предложении 
порядок слов задан чётко и строго. В принципе, самый простой 
порядок таков:
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подлежащее + сказуемое + дополнение + обстоятельства места + 
обстоятельства образа действия + обстоятельства времени

Возьмём хорошее с этой точки зрения предложение и посмотрим, что и где 
в нём находится:

He took a profound interest in it last year. [ХИ: ТУК Э ПРЭФАУНД ИНТРИСТ 
ИН ИТ ЛА:СТ ЙИЭ] – Он проявлял огромный интерес к этому в прошлом году.

He took a proX inteX in it last year

found rest

[ХИ:] [ТУК] [Э] [ПРЭX [ИНТX [ИН] [ИТ] [ЛА:СТ] [ЙИЭ]

ФАУНД] РИСТ]

Он взял неопре�
делён�

ный ар�
тикль

глубоX
кий

интеX
рес

в это проX
шлый

год

Сразу видно:

Подлежащее: he [ХИ:] – он
Сказуемое: took [ТУК] – взял
Дополнение: interest [ИНТРИСТ] – интерес
Обстоятельство времени: last year [ЛА:СТ ЙИЭ] – прошлый год (т. е. в про-

шлом году)

Здесь указаны, разумеется, не все члены предложения, а лишь основные.

Разберём поэтапно. Начинаем, конечно, с подлежащего.

Подлежащее

Подлежащее в английском языке должно быть всегда. И оно всегда стоит 
на первом месте. В самом простом случае в качестве подлежащего может вы-
ступать существительное или местоимение. Английские существительные не 
изменяются – за исключением случая образования множественного числа. Тогда 
к ним в конце прибавляется буква -s.

ЗАПОМНИ

boy [БОЙ] («мальчик») – boys [БОЙЗ] («мальчики»)
girl [ГЁ:Л] («девочка») – girls [ГЁ:ЛЗ] («девочки»)

friend [ФРЭНД] («друг») – friends [ФРЭНДЗ] («друзья»)
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ПРИМЕРЫ

A boy braced himself against the wall. [Э БОЙ БРЭЙСТ ХИМСЭЛФ 
ЭГЭЙНСТ ЗЭ УО:Л] – Мальчик опёрся о стену.

A boy braced himself against the wall

[Э] [БОЙ] [БРЭЙСТ] [ХИМX [ЭГЭЙНСТ] [ЗЭ] [УО:Л]

СЭЛФ]

неопре�
делён�

ный
артикль

мальX
чик

подпёр себя против опре�
делён�

ный
артикль

стена

Boys were in a hurry. [БОЙЗ ВЁ: ИН Э ХАРИ] – Мальчики торопились.

Boys were in a hurry

[БОЙЗ] [ВЁ:] [ИН] [Э] [ХАРИ]

Мальчики были в неопределённый спешка
артикль

The girl hushed the doll to sleep. [ЗЭ ГЁ:Л ХАШТ ЗЭ ДОЛ ТУ СЛИ:П] – Де-
вочка убаюкала куклу.

The girl hushed the doll to sleep

[ЗЭ] [ГЁ:Л] [ХАШТ] [ЗЭ] [ДОЛ] [ТУ] [СЛИ:П]

опреде�
лённый

артикль

девочка убаюX
кала

опреде�
лённый

артикль

кукла частица,
указы�
вающая

на инфи�
нитив

спать

The girls are a mine of information. [ЗЭ ГЁ:ЛЗ А: Э МАЙН ОВ ИНФЭ-
МЭЙШН] – Девочки – неиссякаемый источник информации.

The girls are a mine of information

[ЗЭ] [ГЁ:ЛЗ] [А:] [Э] [МАЙН] [ОВ] [ИНФЭМЭЙШН]

опре�
делён�

ный
ар�

тикль

девочки есть,
являX
ются

не�
опре�
делён�

ный
ар�

тикль

шахта;
сокроX

вищница

пред�
лог

роди�
тельно�
го па�
дежа

информация

My friend is frightened of the dark. [МАЙ ФРЭНД ИЗ ФРАЙТЭНД ОВ ЗЭ 
ДА:К] – Мой друг боится темноты.

My friend is frightened of the dark

[МАЙ] [ФРЭНД] [ИЗ] [ФРАЙТЭНД] [ОВ] [ЗЭ] [ДА:К]

Мой друг есть,
являX
ется

испуганный предлог
роди�
тель�
ного

падежа

опреде�
лённый

ар�
тикль

темнота
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He makes friends easily. [ХИ: МЭЙКС ФРЭНДЗ И:ЗИЛИ] – Он легко сходится 
с людьми.

He makes friends easily

[ХИ:] [МЭЙКС] [ФРЭНДЗ] [И:ЗИЛИ]

Он делает друзья легко

make friends

[МЭЙК ФРЭНДЗ] –
подружиться

ЗАПОМНИ

Однако есть такие существительные, у которых образуется 
по-особому множественное число:

ЕДИНСТВЕННОЕ ЧИСЛО МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО

a child [ЧАЙЛД] ребёнок children [ЧИЛДРЭН] дети

a foot [ФУТ] стопа feet [ФИ:Т] стопы

a man [МЭН] мужчина men [МЕН] мужчины

a mouse [МАУС] мышь mice [МАЙС] мыши

a person [ПЁ:СН] человек people [ПИ:ПЛ] люди

a sheep [ШИ:П] овца sheep [ШИ:П] овцы

a tooth [ТУ:С] зуб teeth [ТИ:С] зубы

a woman [ВУМЭН] женщина women [УИМИН] женщины

Не хотите определять деятеля? Что ж, подлежащее может быть выражено 
местоимением. Личные английские местоимения выглядят следующим образом 
(с you [Ю:] – ты, вы) знакомство уже состоялось выше, где мы рассматривали 
основные отличия английского языка от русского:

единственное число множественное число

I [АЙ] – я we [УИ:] – мы

you [Ю:] – ты you [Ю:] – вы

he [ХИ:] – он

she [ШИ:] – она they [ЗЭЙ] – они

it [ИТ] – он, она, оно
(о неодушевлённых предме�
тах и животных); это
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ЗАПОМНИ

Местоимение «я» I [АЙ] всегда и везде пишется с большой 
буквы.

ПРИМЕРЫ

 I will find a moment for a talk. [АЙ УИЛ ФАЙНД Э МОУМЭНТ 
ФО:Р Э ТО:К] – Я улучу момент для разговора.

I will find a moment for a talk

[АЙ] [УИЛ] [ФАЙНД] [Э] [МОУМЭНТ] [ФО:Р] [Э] [ТО:К]

Я вспомо�
гатель�

ный
глагол

для обра�
зования

будущего
времени
Future
Simple

найти не�
опре�
делён�

ный
ар�

тикль

момент для не�
опре�
делён�

ный
ар�

тикль

беседа

You may not want to see a doctor but you must. [Ю: МЭЙ НОТ УОНТ ТУ 
СИ: Э ДОКТЭ БАТ Ю: МАСТ] – Хотя ты и не хочешь посоветоваться с врачом, 
а надо.

You may not want to see a doctor but you must

[Ю:] [МЭЙ] [НОТ] [УОНТ] [ТУ] [СИ:] [Э] [ДОКТЭ] [БАТ] [Ю:] [МАСТ]

Ты,
вы

мочь не хоX
теть

час�
тица,
ука�

зыва�
ющая
на ин�
фини�
тив

виX
деть

нео�
пре�

делён�
ный
ар�

тикль

врач но ты,
вы

долX
женX
ствоX
вать

He’s a hopeless case. [ХИ:З Э ХОУПЛИС КЭЙС] – Он пропащий человек.

He’s a hopeless case

[ХИ:З] [Э] [ХОУПЛИС] [КЭЙС]

He’s = he is –
он есть, является

неопределённый
артикль

безнадёжный случай
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She is too old for kindergarten. [ШИ: ИЗ ТУ: ОУЛД ФО: КИНДЭГА:ТН] – Для 
детского сада она переросла.

She is too old for kindergarten

[ШИ:] [ИЗ:] [ТУ:] [ОУЛД] [ФО:] [КИНДЭГА:ТН]

Она есть, слишком, старый для детский сад
имеется очень

It’s wet under foot. [ИТС УЭТ АНДЭ ФУТ] – На земле мокро.

It’s wet under foot

[ИТС] [УЭТ] [АНДЭ] [ФУТ]

it’s = it is [ИТ ИЗ] – это есть мокро под нога

We did three hours overtime yesterday. [УИ: ДИД СРИ: АУЭЗ ОУВЭТАЙМ 
ЙЕСТЭДЭЙ] – Мы вчера переработали три часа.

We did three hours overtime yesterday

[УИ:] [ДИД] [СРИ:] [АУЭЗ] [ОУВЭТАЙМ] [ЙЕСТЭДЭЙ]

Мы делали три часы сверхурочно вчера

You went of your own volition. [Ю: УЭНТ ОВ Ё: ОУН ВЭЛИШН] – Вы пошли 
по своей воле.

You went of your own volition

[Ю:] [УЭНТ] [ОВ] [Ё:] [ОУН] [ВЭЛИШН]

Ты, вы шёл предлог твой, собственX воля
родительного ваш ный

падежа

They pierced through the enemy lines. [ЗЭЙ ПИЭСТ СРУ: ЗЭ ЭНЭМИ 
ЛАЙНЗ] – Они прорвались сквозь линии укреплений противника.

They pierced through the enemy lines

[ЗЭЙ] [ПИЭСТ] [СРУ:] [ЗЭ] [ЭНЭМИ] [ЛАЙНЗ]

Они проникли через определённый враг линии
артикль

Определение

Если перед подлежащим поставить какое-нибудь определение, предложение 
расцветёт пышным цветом. Таким определением чаще всего служит прилагатель-
ное. Далее приводятся английские прилагательные. Не поленитесь просмотреть 
ВЕСЬ перечень. Во-первых, вы получите представление о том, как читаются слова. 
Во-вторых, вы волей-неволей какую-то часть прилагательных тут же запомните. 
А в третьих... В-третьих, эту книгу можно использовать как конструктор, точнее, 
описание для конструктора: вы просто берёте нужные слова, не залезая ни в 
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какие словари, – и составляете предложения, нанизывая их части, как бусины на 
нить. Как шарики чёток – и потом сможете прочитать нужную молитву, мантру, 
заклинание. На казавшемся до недавней поры неведомом английском языке!

ЗАПОМНИ

able [ЭЙБЛ] способный
acid [ЭСИД] кислый
angry [ЭНГРИ] сердитый
awake [ЭУЭЙК] бодрствующий
bad [БЭД] плохой
bent [БЭНТ] нечестный
black [БЛЭК] чёрный
blue [БЛЮ:] синий
boiling [БОЙЛИН] кипящий
brave [БРЭЙВ] смелый
bright [БРАЙТ] яркий
brown [БРАУН] коричневый
calm [КА:М] спокойный
careful [КЭЭФУЛ] осторожный
certain [СЁ:ТН] несомненный
chemical [КЭМИКЛ] химический
chief [ЧИ:Ф] главный
clean [КЛИ:Н] чистый
clear [КЛИЭ] ясный
clever [КЛЭВЭ] умный
common [КОМЭН] общий
complete [КЭМПЛИ:Т] полный
complex [КОМПЛЕКС] сложный
conscious [КОНШЭС] сознающий
cool [КУЛ] прохладный
crazy [КРЭЙЗИ] сумасшедший
dark [ДА:К] тёмный
deep [ДИ:П] глубокий
dependent [ДИПЭНДЭНТ] зависимый
different [ДИФЭРЭНТ] другой
dirty [ДЁ:ТИ] грязный
dry [ДРАЙ] сухой
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dull [ДАЛ] унылый
early [Ё:ЛИ] ранний
empty [ЭМПТИ] пустой
equal [И:КУЭЛ] равный
evil [И:ВЛ] злой
excellent [ЭКСЭЛЭНТ] превосходный
false [ФО:ЛС] ложный
fast [ФА:СТ] быстрый
fat [ФЭТ] жирный
feeble [ФИ:БЛ] слабый
female [ФИ:МЭЙЛ] женский
first [ФЁ:СТ] первый
frequent [ФРИ:КУЭНТ] частый
future [ФЬЮ:ЧЭ] будущий
glad [ГЛЭД] радостный
golden [ГОЛДЭН] золотой
good [ГУД] хороший
great [ГРЭЙТ] великий
greedy [ГРИ:ДИ] жадный
green [ГРИ:Н] зелёный
grey [ГРЭЙ] серый
handsome [ХЭНСЭМ] красивый
happy [ХЭПИ] счастливый
hard [ХА:Д] твёрдый
heavy [ХЭВИ] тяжёлый
high [ХАЙ] высокий
horrible [ХОРИБЛ] ужасный
huge [ХЬЮДЖ] огромный
jealous [ДЖЕЛЭС] ревнивый
jolly [ДЖОЛИ] весёлый
kind [КАЙНД] добрый
last [ЛА:СТ] последний
late [ЛЭЙТ] поздний
lazy [ЛЭЙЗИ] ленивый
left [ЛЭФТ] левый
little [ЛИТЛ] маленький
living [ЛИВИН] живущий
long [ЛОН] длинный
loud [ЛАУД] громкий
low [ЛОУ] низкий
male [МЭЙЛ] мужской
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married [МЭРИД] женатый, замужняя
material [МЭТИЭРИЭЛ] материальный
medical [МЕДИКЛ] медицинский
meek [МИ:К] кроткий
mighty [МАЙТИ] могущественный
military [МИЛИТЭРИ] военный
mixed [МИКСТ] смешанный
narrow [НЭРОУ] узкий
new [НЬЮ:] новый
nice [НАЙС] красивый
noisy [НОЙЗИ] шумный
normal [НО:МЛ] нормальный
odd [ОД] странный
old [ОУЛД] старый
opposite [ОПЭЗИТ] противоположный
orange [ОРИНДЖ] оранжевый
parallel [ПЭРЭЛЭЛ] параллельный
past [ПА:СТ] прошлый
physical [ФИЗИКЛ] физический
pink [ПИНК] розовый
political [ПЭЛИТИКЛ] политический
poor [ПУЭ] бедный
possible [ПОСИБЛ] возможный
present [ПРЭЗЭНТ] присутствующий
pretty [ПРИТИ] хорошенький
probable [ПРОБЭБЛ] вероятный
proud [ПРАУД] гордый
purple [ПЁ:ПЛ] пурпурный
quick [КУИК] быстрый
quiet [КУАЙЭТ] тихий
rainy [РЭЙНИ] дождливый
rare [РЭЭ] редкий
red [РЭД] красный
regular [РЭГЬЮЛЭ] регулярный
right [РАЙТ] правый, правильный
rough [РАФ] грубый
round [РАУНД] круглый
royal [РОЙЭЛ] королевский
sad [СЭД] грустный
safe [СЭЙФ] безопасный
scary [СКЭЭРИ] страшный
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separate [СЕПЭРИТ] отдельный
serious [СИЭРИЭС] серьёзный
short [ШО:Т] короткий
silly [СИЛИ] глупый
simple [СИМПЛ] простой
sincere [СИНСИЭ] искренний
slow [СЛОУ] медленный
small [СМОЛ] маленький
soft [СОФТ] мягкий
solid [СОЛИД] твёрдый
special [СПЭШЛ] особый
spicy [СПАЙСИ] пряный
sticky [СТИКИ] липкий
straight [СТРЭЙТ] прямой
strange [СТРЭЙНДЖ] странный
strict [СТРИКТ] строгий
strong [СТРОН] сильный
stupid [СТЮ:ПИД] глупый
sweet [СУИ:Т] сладкий
tall [ТОЛ] высокий
tender [ТЭНДЭ] нежный
thick [СИК] толстый
thin [СИН] тонкий
tight [ТАЙТ] тесный
tiny [ТАЙНИ] крошечный
tough [ТАФ] жёсткий
true [ТРУ:] истинный
ugly [АГЛИ] уродливый
vast [ВАСТ] обширный
violent [ВАЙЭЛЭНТ] яростный
violet [ВАЙЭЛЭТ] фиолетовый
warm [УО:М] тёплый
weak [УИ:К] слабый
wealthy [УЭЛСИ] богатый
wet [УЭТ] влажный
white [УАЙТ] белый
wide [УАЙД] широкий
wise [УАЙЗ] мудрый
wrong [РОН] неправильный
yellow [ЙЕЛОУ] жёлтый
young [ЯН] молодой




